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Devil Outta Here
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[ gotta hurry or I'll miss the train. Got my guitar and no money to my name. Got
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one gar-ner all my for-tune and fame. I got-ta hur-ry, got-ta get the de-vil out-ta here.
13 — R ———
4 - - -
s &
ANAY.A
D)
- Iy
= : > Eiys—1 * =EEnEiEEE
7 d— P S P P3 P3
| | | | LI | |
13
W o -
) —y x z — ¥ ¥ ¥ f
v d— P PS P PS P P
13
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Some - thing here is not right, [ can feel it
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Some - thing mis-guide-d and of dark-end It's not safe to stay here an-y lon - ger. Time to  get the
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de-vil out-ta here.
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Save the town!/ Save ourselves!/  Save all of the souls we can!/ Wick ed ness,  e-vil sin does-n't have a place 'round here.
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Devil Outta Here
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'8) Won't stand for it!/ We can fight it!/ We'll do one hell of a job!/ Hou-r's nigh!/ Now's the time!/ Time to get the de-vil out!
¥
38
ﬁ - = = bl
G
)
Pno.
Iy
S===—=————=———=r—-—c==—==c=t==rr
2 PN =~ =~ -~ =~ =~
1 I 1 | I I | | | |
38
o) # o o o
A.B. P £ £ . £ £ £ - =
38




Devil Outta Here
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.8) I have to get out of this. [ have a plan.
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The work is al-most done. Faus-tus' time 1is al - most out.
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Devil Outta Here
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Change the course! Gon - na get that de-vil out-ta here.
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? Soon we'll both go back to hell! Can't be stopped! Soon it will be time to get the de-vil out-ta here.
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I have to get out of this.
The work is  al - most done.
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Some - thing here is not right, | can feel it.
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Save the town!/ Save our-selves!/ Save all of the souls we can!/
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I got -ta hur-ry or Il miss the train. Got
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I have a plan.
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Faus - tus' time is  al - most out. Soon we'll both go back to hell
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my gui - tar and no mon - ey o my name. Got one shot to gar - ner all my
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Change the course! Gon - na get that de - vil out-ta here.
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Can't be stopped! Soon it will be time to get the de - vil out-ta here.
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stay here an - vy lon - ger. Time to get the de - vil out-ta here.
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We'll do one hell of a job!/ Hou - r's nigh!/ Now's the time!/ Time to get the de-vil out! -
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for - tune and fame. | got - ta hur-ry, got-ta get the de - vil out-ta here.
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De vil out ta here!
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